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THE PRESENT STATE OF
SHAKESPEAREAN STUDIES IN THE
UNITED STATES

Let me begin by saying how pleased and thankful I am to be
addressing this distinguished gathering of Japanese Shakespeareans today.
This is my first visit to your great and beautiful country, and I am
very grateful to you all for your generous hospitalty. I am especially
thankful to President Kodama and Vice-President Kodama, who in-

vited me to participate in the tenth-anniversary celebration of Meisei

University; to Mr. Mitsuo Nitta of Yushodo Booksellers Ltd., who

met me at the airport and has provided me with transportation and

i IIH hotel accommodations; and to Mr. Gabriel Hornstein of AMS Press
e Ze in New York, who arranged many of the details of my trip and
C L
;1 3 secured my airline reservations. I trust that you will not interpret
K L 0, my singling out these three individuals as signifying anything less
]\S/I i g X{f than the most heartfelt gratitude to you all for your many kindnesses
3 H R x = and courtesies.
i & ! 9 4
g /[\ k. JE :J( R /j 7 1 bring greetings to you from Dr. O. B. Hardison, Jr., Director of
D D = > A
< s DL R B D Vv [1_711 ¥ the Folger Shakespeare Library, and from the other members of the
(p) I} 2] 7 S # : .
Sy B v R A 5 R staff and administration of the Folger. Dr. Hardison sends his warm-
= A R E R ICYH
4t v % LR est regards to the many Japanese Shakespearean scholars who have
7 - 7 e = R
é i 'L 'g g b% q ,E ﬁ spent time at the Folger and asks that I extend you his invitation to
SR H &
17:, ; Ié‘ 2’ 7% % ;J-': bid visit us again, if you have been at the Folger before, or to visit us
‘%‘ )l’ s ; ﬁ ;é fj for the first time if you have not come before. I also bring you
ij%( ? {J 72‘ "'& "T‘ F special greetings from Dr. James McManaway, who served as a mem-
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ber of the Folger staff for forty years and who spent the last twenty
of those years as the first editor of Shakespeare Quarterly. Many
of you have met D. McManaway either in ‘Washington or in Japan,
and he asked me to tell you once again how much he appreciated the
warmth with which you received him when he visited Japan in 1971

Before addressing myself to the topic for today’s remarks, I want
to say just a few things about the Folger and some of ite plans for
the next two years. As many of you know, the Folger has long
been known as an international center for the study of Shakespeare
and his age. There is no other library in the world with a larger
collection of manuscripts, printed books, dramatic prompthooks, musical
instruments, and art and museum pieces related to Shakespeare. The
Folger has by far the largest numbers of First, Second, Third, and
Fourth Folios in the werld, and its collection of sixteenth- and early

seventeenth-century Shakespeare quartos is also unsurpassed. What

is more, the Folger has the second largest collection in the world of
other books listed in the Pollard and Redgrave Short Title Catalogue
of Books Printed in England, Scotlaud, and Ircland between 1475
and 1640, with approximately 602 of the more than 26,000 titles now
known to have been published during that period. What this means,

of course, is that anyone wishing to conduct research on any oct

of Renaissance English civilization will find a great wealth of material
at the Folger. The Folger serves scores of scholars every year who
are studying such subjects as early printing history, social and political
and economic history, intellectual history, religious history, and of
course literary history.

But what is less widely known, the Folger collection is by no
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beautifully appointed reading room, designed to suggest a Tudor great
hall, provides an incomparably pleasant atmosphere for study. The
courtesy of the reading room staff and the rapidity with which re-
quests for rare books are processed enable a scholar to accomplish a
good deal of reading and reflection in a short time. For scholars
who wish or need access to a wider range of books and materials,
the Folger’s location in Washington is an attraction. The Library
of Congress, America’s largest and most nearly complete reference
library, is just across the street. Also nearby are such institutions
as the National Gallery of Art, the new Hirshorn Museum, the
Smithsonian Institution, and Dumbarton Oaks. On weekends, rapid
rail and air service makes other large American cities easily acces-
sible, and visiting scholars often spend a few days touring or conduct-
ing research in Princeton, Philadelphia, New York, Boston, or New
Haven.

I hope that I have said enough to make the Folger sound ap-
pealing to any of you who have not visited it. I have brought arong
some brochures about the Library and about the fellowships available
for study at the Folger. You are welcome to take these with you.
We shall look forward to seeing some of you in our midst within
the next few months and years.

At least a few of you, I hope, will be in Washington during
the week of April 23, 1976. As you may already know, the Folger
Shakespeare Library and the Shakespeare Association of America
plan to co-host the first meeting of the newly-formed International
Shakespeare Assocfation. Professor Jiro Ozu, Editor of the Shakes-

peare Society of Japan’s distinguished journal Shakespeare Studies, is
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means limited to primary materials from Shakespeare and his age.
The Library also has a remarkably complete collection of important
reference tools to support the use of the primary rare-book collection.
Bibliographical aids, scholarly studies, essays in criticism and literary
history: these are all systematically collected by the Folger, and they
are shelved in such a way as to provide easy access by Folger read-
ers. In addition, there are important primary and secondary materials
dealing with the late medieval period and the period from 1640 to
1715 in England, and a surprisingly large number of materials dealing
with early American culture. The extent of the Folger holdings in
Continental civilization during the Renaissance often surprises scholars,
and we frequently have readers working on such important figures
as Erasmus, More, Luther, Calvin, and Montaigne. The Library’s
original justification for collecting Continental materials was that Mr.
Folger wanted to provide a setting in which scholars and critics could
study Shakespeare in the context of all the influences and sources,
Continental as well as English, that might have had some bearing on
his life and work. During the 42 years since the Library’s founding,
its three directors have endeavored to realize Mr. Folger’s aim as
fully as possible; at the same time, however, it soon became apparent
that many scholars with little direct interest in Shakespeare might
wish to use the collection for other research projects. For that reason,
the Folger now prefers to think of itself not merely as a great
Shakespeare library but also as a more general library of the Conti-
nental and English Renaissance.

Those of you who have spent time at the Folger know what a

pleasant place it is for conducting historical or literary research. The
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a member of the International Shakespeare Association’s executive
committee, I am sure that many of you have already heard some-
thing about the 1976 meeting from talking with him. The occasion
for the meeting is the celebration of the American Bicentennial—the
United States will be 200 years old in 1976—and the theme of the
American part of the program will be SHAKESPEARE IN AMERICA.
As of now, plans include an exhibition in the Folger Exhibition Gal-
lery of materials illustrating Shakespeare’s important place in Ameri-
can history; the publication of a book-length study of American
Shakespeare performers and performances by the distinguished theater
historian Charles H. Shattuck; the publication of special issues of
two American journals, Shakespeare Quarterly and Shakespeare Stud-
ies; the publicasion of the first volumes of the new Old-Spelling
Shalkespeare edition under the general editorship of J. Leeds Barroll
and Fredson Bowers; performances of Shakespearean plays in the
Folger Theatre by the Folger Theatre Group and in the National
Theatre by another well-known American or British Shakespeare
company; the opening of a new opera by Carlo Menotti in the Na-
tional Cathedral; and possibly a Shakespearean program of music or
dance at the John F. Kennedy Center for the Performing Arts. We
all hope that many of our friends in Japan will be able to come to
‘Washington for this event.

One other happening that we hope to coordinate with the
SHAKESPEARE IN AMERICA celebration in 1976 is the ground-
breaking for the new research center of the Folger Shakespeare
Library. For nearly a decade now, it has been recognized that the

Folger is rapidly exhausting the space available in its present build-
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ing. Property has been acquired across Third Street from the edifice
that has housed the Folger collection since 1932, and feasibility studies
and architectural projections have already been conducted. Right
now the Library’s Director and the Trustees and Friends of the Folger
are working closely with the Library’s new Director of Develepment:
Dr. James P. Elder, to raise $25. million, the sum of money necessary
to construct and maintain the new research facility. As you must
know, these are not the best times to be raising money, but Dr.
Hardison and Dr. Elder are nevertheless hoping to acquire enough
capital to start building in 1976. So, if any of you would like to
assure yourself lasting fame by endowing the new Folger research
center, I shall be happy to take your name back with me to
‘Washington.

Let me now turn to the subject announced for today’s lecture.

What can safely be said about the present state of Shakespearean
study in the United States? One thing that everyone would agree
about is that the mere quantity of Shakespearean activity in the United
States today is almost staggering. All one needs to do is look at
the Annual World Bibliography of Shakespeare published in the
Autumn issue of Shakespeare Quarterly to get some sense of the
sheer volume of scholarship and criticism being produced every year
in America. There are two sizable journals that publish almost ex-
clusively on Shakespeare, and there are several other journals that
publish on Shakespeare with considerable regularity. In addition,
there are dozens of journals that publish occasional essays and re-
views on Shakespeare, and no year goes by without one or more
Festschriften wholly or partly on Shakespearean subjects. There are
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schedule of S.R.O., it often happens that research projects that are
listed as being in progress in an issue of S.R.0. are already com-
pleted or in print before the issue appears. The idea behind Shakes-
pearean Research and Opportunities is one of which I heartily ap-
prove, however, and I hope that S.R.0. will eventually develop into
an even more useful point of reference for scholars about to embark
on new research projects.

Before leaving the subject of the sheer volume of Shakespearean
study in the United States, I should mention another phenomenon of
the American academic scene: the dozens of conventions and con-
ferences each year that include programs on Shakespeare. Most of
you are probably familiar with the annual convention of the Modern
Language Association of America, held between Christmas and New
Year each December and alternating, normally, between New York
and Chicago. For several years, the MLA convention has had a re-
gular section on Shakespeare. Since 1965 it has had a smaller ad-
ditional section—called a seminar—on Shakespearean Research Op-
portunities. The 1973 MLA program listed three more seminars, one
devoted to “Marxist Criticism of Shakespeare,” and two devoted to
a new branch of critical study, “Shakespeare on Film.” Other sections
listed in the 1973 MLA program also included Papers on Shakespeare.
Overall, then, there were no fewer than ten individual papers on
Shakespeare at various points in the convention. The MLA meeting
is a national convention, attended by scholars of English and American
literature from throughout the United States, so it is not surprising
to find a variety of MLA offerings on Shakespeare. But smaller, re-

gional conventions of the MLA also take place, most of them, like
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several monography series in which lengthy essays on Shakespeare
may be published, and of course the commercial and university presses
are continually adding to an already-long list of book-length titles on
Shakespeare. Moreover, now that Xerox copies of all dissertations
included in Dissertation Abstracts International are readily available,

it is possible to obtain easy access to a large number of additional

Shakespearean studies that have not yet seen print in the usual sense.

Now, of course, I am here speaking only of the scores of Shakes-
pearean studies published annually in the United States, without taking
into consideration the even move overwhelming global explosion of
Shakespearean publications. I am continually surprised, for example,
to learn how many new studies appear each year in Japan, Israel and
castern Europe. What we have, then, is a situation that has led
many bibliographers in the United States and elsewhere to ponder
data-banks and other computer-related measures to gather and store
information about Shakespeare scholarship. These bibliographers
rcélson, quite rightly, that it is difficult if not impossible for a scholar
embarking on a new research project to even be aware of, let alone
fully conversant with, all the published and unpublished material per-
taining to his subject. Having abstracts of all studies accessible through
a data-processing system would help prevent duplication of effort and
would make it easier for new scholarship to build on established
foundations established by completed scholarship.

One means recently adopted for disseminating information in the
United States is the publication Shakespearean Research and Op-
portunities, which appears biannually and includes a list of Shakes-

pearean Work in Progress. Unfortunately, because of the publication
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the South Atlantic Modern Language Association, during the two
months before the large MLA meeting in December. Each of these
regional MLA conventions sponsors sections in which papers are read
on Shakespeare. Then, in addition to the national and regional MLA
conventions, there are also national and regional meetings of such
organizations as the National Council of Teachers of English (NCTE)
and the College English Association (CEA), not to mention such spe-
cialized organizations as the Southeastern Renaissance Conference
and the Renaissance Society of America, and all of these conventions
have places on the program for papers about Shakespeare. And now,
since 1973 there has been a new and even larger gathering of Shakes-
peareans in America. The first convention of the Shakespeare As-
sociation of America in Washington featured no fewer than 36 dif-
ferent papers or lectures on Shakespeare, and the second convention
in Pasadena had nearly as many. Anyone hoping to stay fully in-
formed about Shakespearean study in the United States in 1974 must
keep abreast not only of the published and unpublished written work
but also of the wide range of formal and informal oral presentations
in national and regional conventions.

In view of the great mass of scholarly and critical material being
produced every year, it should not be surprising that there are some who
are asking us to slow down the American Shakespeare industry at least
for a while. A few years ago, I had occasion to hear Maynard Mack
talk with some graduate students during a visit to Vanderbilt Uni-
versity. Someone asked him how he had managed to incorporate so
much secondary reading into his excellent book King Lear in Our

Time. Mr. Mack said that he had spent the better part of a year
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doing practically nothing but read scholarship and criticism about
Lear; but he went on to say that he still had had to be very selective
and leave a great deal of material unread. He accepted this as one
of the facts of life in the academy of the 1960’s. More recently,
Robert B. Heilman, in a lecture at the 1974 meeting of the Shakes-
peare Association of Anmerica, expressed the view that too much quan-
tity and too little quality is being published on Shakesreare today.
Professor Heilman speculated that future generations will look back
in astonishment at the great bulk of Shakespearean material published
in our era and will wonder what could have possessed us to produce
so much that is of so little lasting value.

I have no crystal ball, and I would not want to venture a predic-
tion about how future Shakespeareans will regard us, but I can say,
as the new editor of Shakespeare Quarterly, that the great bulk of
Shakespearean material being produced affects me personally. As I
assume my new duties, I inherit a backlog of accepted articles that
will take at least two and a half years to publish, even if no articles
that I accept are published during the meantime. At the same time,
I inherit a queue of submitted manuscripts awaiting editorial decisions,
and some of these articles and notes have been in the SQ office for
more than a year. All the while, of course, new manuscripts arrive
daily, and so do letters from would-be contributors who wish to know
whether the editor considers it likely that Shakespeare Quarterly
would publish an article on this subject or that. I am not making a
bid for your pity—I love my new job—and I am quite sure that edit-
ing Shakespeare Quarterly is not greatly different from editing just

about any other major journal in the United States. I include these



